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Semestre 3
LANGUE ET TRADUCTION

Traduction : Version

Présentation
Version Dialogues
Traduction de fragments d'oeuvres littéraires de diverses natures (théatre, romans, scénarii...) 
permettant d'aborder différents types de dialogues (dialogues, monologues, soliloques...) et 
différents niveaux de langues.
Conseils méthodologiques:
- Lecture d'oeuvres dialoguées en langue espagnole
- Acquisition de lexique
- Identification de la grammaire et de la syntaxe espagnoles
- Maîtrise de la grammaire et de la syntaxe françaises

Modalités de contrôle des connaissances

Session 1 ou session unique - Contrôle de connaissances
Nature de l'enseignement Modalité Nature Durée (min.) Coefficient Remarques

CT Ecrit - devoir surveillé 60 100%

Session 2 : Contrôle de connaissances
Nature de l'enseignement Modalité Nature Durée (min.) Coefficient Remarques

CT Ecrit - devoir surveillé 60 100%

Pour plus d'informations : http://formations.univ-brest.fr


